
LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES & SHOTGUNS - BROWNELLS
LEWIS LEAD REMOVER KIT FOR 50 CALIBER

Traditional - & Still The Best Mechanical Deleader

Removes even the toughest lead and wad fouling from your rifle or shotgun.
Brass patches rid the bore of lead and plastic deposits without causing any
damage to the rifling or bore. Tips attach to any cleaning rod with 8-32 threads.
Follow with J-B Bore Cleaner for a truly clean bore.

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER KIT FOR 50 CALIBER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516101050
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806106956

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den LEWIS BLEIREINIGER
FÜR GEWEHRE &amp; SCHROTFLINTE

Einleitung
Danke, dass du dich für den LEWIS BLEIREINIGER FÜR GEWEHRE &amp; SCHROTFLINTE von BROWNELLS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um effektiv Bleirückstände und Wads von deinen Feuerwaffen
zu entfernen, während die Sicherheit gewährleistet und die Integrität des Laufs und der Züge erhalten bleibt. Bitte
lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Bleireinigers entladen ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates zu diesem Produkt auf der
EUSicherheitsgatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen zu schützen.
Verwende Handschuhe, um Hautkontakt mit Blei und Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Sorge für ausreichende Belüftung, wenn du den Bleireiniger verwendest, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nicht an Feuerwaffen, die nicht mit dem angegebenen Kaliber kompatibel sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Anbringen oder Abnehmen der Tipps, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Reinigungsstabs, der mit den 832
Gewinden kompatibel ist.

Anbringen des Tipps:

Wähle den passenden Tipp für deine Feuerwaffe aus.
Befestige den Gummitipp mit 832 Gewinde sicher am Reinigungsstab.

Verwendung des Bleireinigers:

Führe den befestigten Tipp in den Lauf des Gewehrs oder der Schrotflinte ein.
Schiebe den Tipp vorsichtig durch den Lauf, damit die speziell gewebten MessingPatches Blei und
Plastikablagerungen entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

Verwende nach dem Bleireiniger den JB Bore Cleaner für optimale Ergebnisse.
Reinige und lagere das Bleireinigerset nach der Verwendung ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte MessingPatches und alle Bleirückstände gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe die lokalen Optionen zur Entsorgung von
gefährlichem Abfall.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung konsultiere bitte deinen örtlichen Einzelhändler oder die Website des Herstellers für Hilfe
und zusätzliche Ressourcen. Stelle immer sicher, dass du das Produkt in Übereinstimmung mit den lokalen
Gesetzen und Vorschriften verwendest.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung des LEWIS BLEIREINIGERS
FÜR GEWEHRE &amp; SCHROTFLINTE gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for LEWIS LEAD REMOVER
FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS

Introduction
Thank you for choosing the LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS by BROWNELLS. This
product is designed to effectively remove lead and wad fouling from your firearms while ensuring safety and
maintaining the integrity of the bore and rifling. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure the firearm is unloaded before using the lead remover.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any recalls or safety updates related to this product on the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris.
Use gloves to avoid skin contact with lead and cleaning agents.
Ensure adequate ventilation when using the lead remover to avoid inhalation of fumes.
Do not use the product on firearms that are not compatible with the specified caliber.
Avoid using excessive force when attaching or detaching the tips to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including a cleaning rod compatible with the 832 threads.

Attaching the Tip:

Select the appropriate tip for your firearm.
Attach the rubber tip with 832 threads to the cleaning rod securely.

Using the Lead Remover:

Insert the attached tip into the bore of the rifle or shotgun.
Gently push the tip through the bore, allowing the specially woven brass patches to remove lead and
plastic deposits.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

After using the lead remover, follow up with JB Bore Cleaner for optimal results.
Clean and store the lead remover kit properly after use.

Disposal Instructions
Dispose of used brass patches and any lead residue in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local hazardous waste disposal options.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support



For further support, please consult your local retailer or the manufacturer’s website for assistance and additional
resources. Always ensure that you are using the product in compliance with local laws and regulations.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the LEWIS LEAD REMOVER FOR
RIFLES &amp; SHOTGUNS. Thank you for your attention to safety.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el LEWIS
LEAD REMOVER PARA RIFLES Y ESCOPETAS

Introducción
Gracias por elegir el LEWIS LEAD REMOVER PARA RIFLES Y ESCOPETAS de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para eliminar eficazmente los residuos de plomo y wads de tus armas de fuego, asegurando la seguridad y
manteniendo la integridad del cañón y la estría. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el removedor de plomo.
Usa el producto solo para el propósito previsto, como se describe en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay retiradas o actualizaciones de seguridad relacionadas con este producto en la
plataforma Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles residuos.
Usa guantes para evitar el contacto de la piel con plomo y agentes de limpieza.
Asegúrate de tener una ventilación adecuada al usar el removedor de plomo para evitar la inhalación de
vapores.
No uses el producto en armas de fuego que no sean compatibles con el calibre especificado.
Evita usar fuerza excesiva al acoplar o desacoplar las puntas para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una caña de limpieza compatible con las roscas
832.

Acoplar la Punta:

Selecciona la punta adecuada para tu arma de fuego.
Acopla la punta de goma con rosca 832 a la caña de limpieza de manera segura.

Usar el Removedor de Plomo:

Inserta la punta acoplada en el cañón del rifle o escopeta.
Empuja suavemente la punta a través del cañón, permitiendo que los parches de latón especialmente
tejidos eliminen los depósitos de plomo y plástico.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Después de usar el removedor de plomo, sigue con el JB Bore Cleaner para obtener resultados
óptimos.
Limpia y guarda el kit de removedor de plomo adecuadamente después de su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los parches de latón usados y cualquier residuo de plomo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones locales de eliminación de
residuos peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir la contaminación
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional, consulta a tu minorista local o al sitio web del fabricante para asistencia y recursos
adicionales. Siempre asegúrate de que estás utilizando el producto en cumplimiento con las leyes y regulaciones
locales.

Siguiendo estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del LEWIS LEAD REMOVER PARA RIFLES Y
ESCOPETAS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le LEWIS LEAD REMOVER
POUR FUSILS ET FUSILS DE CHASSE

Introduction
Merci d'avoir choisi le LEWIS LEAD REMOVER POUR FUSILS ET FUSILS DE CHASSE de BROWNELLS. Ce
produit est conçu pour éliminer efficacement les résidus de plomb et de bourre de vos armes à feu tout en
garantissant la sécurité et en préservant l'intégrité du canon et des rayures. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le décapant à plomb.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels ou mises à jour de sécurité concernant ce produit sur la plateforme Safety
Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris potentiels.
Utilisez des gants pour éviter tout contact cutané avec le plomb et les agents nettoyants.
Assurez une ventilation adéquate lors de l'utilisation du décapant à plomb pour éviter l'inhalation de fumées.
Ne pas utiliser le produit sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec le calibre spécifié.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la fixation ou du détachement des embouts pour prévenir des
dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une tige de nettoyage compatible avec les filetages
832.

Fixation de l'embout :

Sélectionnez l'embout approprié pour votre arme à feu.
Fixez solidement l'embout en caoutchouc avec filetage 832 à la tige de nettoyage.

Utilisation du Décapant à Plomb :

Insérez l'embout attaché dans le canon du fusil ou du fusil de chasse.
Poussez doucement l'embout à travers le canon, permettant aux patches en laiton spécialement tissés
d'éliminer les dépôts de plomb et de plastique.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :

Après avoir utilisé le décapant à plomb, suivez avec le JB Bore Cleaner pour des résultats optimaux.
Nettoyez et rangez correctement le kit de décapant à plomb après utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez les patches en laiton usagés et tout résidu de plomb conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options d'élimination des déchets
dangereux localement.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter la contamination de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire, consultez votre détaillant local ou le site web du fabricant pour obtenir de l'aide et
des ressources additionnelles. Assurezvous toujours d'utiliser le produit en conformité avec les lois et
réglementations locales.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du LEWIS LEAD REMOVER POUR
FUSILS ET FUSILS DE CHASSE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LEWIS LEAD
REMOVER PER RIFLES &amp; SHOTGUNS

Introduzione
Grazie per aver scelto il LEWIS LEAD REMOVER PER RIFLES &amp; SHOTGUNS di BROWNELLS. Questo
prodotto è progettato per rimuovere efficacemente i residui di piombo e di wadding dalle tue armi da fuoco,
garantendo sicurezza e mantenendo l'integrità del canna e delle rigature. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il rimuovi piombo.
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto come descritto in questa guida.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controllare regolarmente eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza relativi a questo prodotto sulla
piattaforma Safety Gate dell'UE.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizzare guanti per evitare il contatto con piombo e agenti di pulizia.
Assicurarsi di avere una ventilazione adeguata durante l'uso del rimuovi piombo per evitare l'inalazione di
fumi.
Non utilizzare il prodotto su armi da fuoco non compatibili con il calibro specificato.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'attacco o il distacco delle punte per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la propria arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una asta di pulizia compatibile con i filetti 832.

Attacco della Punta:

Selezionare la punta appropriata per la propria arma.
Attaccare saldamente la punta in gomma con filetti 832 all'asta di pulizia.

Utilizzo del Rimuovi Piombo:

Inserire la punta attaccata nel canna del fucile o del fucile a pompa.
Spingere delicatamente la punta attraverso il canna, permettendo ai panni in ottone appositamente
tessuti di rimuovere i depositi di piombo e plastica.
Ripetere il processo se necessario fino a quando il canna non è pulito.

PostPulizia:

Dopo aver utilizzato il rimuovi piombo, seguire con il JB Bore Cleaner per risultati ottimali.
Pulire e riporre correttamente il kit di rimozione piombo dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i panni in ottone usati e qualsiasi residuo di piombo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Assicurarsi che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire la contaminazione ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto, si prega di consultare il rivenditore locale o il sito web del produttore per assistenza e risorse
aggiuntive. Assicurarsi sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del LEWIS LEAD REMOVER PER RIFLES
&amp; SHOTGUNS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LEWIS LEAD
REMOVER FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS od BROWNELLS. Ten produkt
został zaprojektowany w celu skutecznego usuwania ołowiu i osadów z wad z Twoich broni palnej, zapewniając
jednocześnie bezpieczeństwo i zachowanie integralności lufy i gwintu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem środka do usuwania ołowiu.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań lub aktualizacji bezpieczeństwa związanych z tym
produktem na platformie Safety Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.
Używaj rękawic, aby uniknąć kontaktu skóry z ołowiem i środkami czyszczącymi.
Zapewnij odpowiednią wentylację podczas korzystania z środka do usuwania ołowiu, aby uniknąć wdychania
oparów.
Nie używaj produktu na broni, która nie jest kompatybilna z określonym kalibrem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas mocowania lub odpinania końcówek, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym pręt czyszczący kompatybilny z gwintem 832.

Mocowanie końcówki:

Wybierz odpowiednią końcówkę dla swojej broni.
Bezpiecznie przymocuj gumową końcówkę z gwintem 832 do pręta czyszczącego.

Używanie środka do usuwania ołowiu:

Włóż przymocowaną końcówkę do lufy karabinu lub strzelby.
Delikatnie pchaj końcówkę przez lufę, pozwalając specjalnie tkanym mosiężnym łatom usunąć ołów i
osady plastikowe.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po czyszczeniu:

Po użyciu środka do usuwania ołowiu, zastosuj JB Bore Cleaner dla optymalnych rezultatów.
Po użyciu dokładnie oczyść i przechowuj zestaw do usuwania ołowiu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj użyte mosiężne łaty i wszelkie resztki ołowiu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Aby uzyskać dalszą pomoc, skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania wsparcia i dodatkowych zasobów. Zawsze upewnij się, że używasz produktu zgodnie z lokalnymi
przepisami i regulacjami.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z LEWIS LEAD REMOVER
FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES
&amp; SHOTGUNS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu tehokkaasti poistamaan lyijy ja patruunajätteet aseistasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja
säilyttää piipun ja riflingin eheyden. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita varoen ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen lyijynpoistajan käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä ohjeessa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate
alustalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.
Käytä käsineitä välttääksesi ihokosketuksen lyijyn ja puhdistusaineiden kanssa.
Varmista riittävä ilmanvaihto käyttäessäsi lyijynpoistajaa välttääksesi höyryjen hengittämistä.
Älä käytä tuotetta aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia määrätyn kaliiperin kanssa.
Vältä liiallista voimaa kärjen kiinnittämisessä tai irrottamisessa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistustanko, joka on yhteensopiva 832 kierteiden
kanssa.

Kärjen Kiinnittäminen:

Valitse aseellesi sopiva kärki.
Kiinnitä kumipää, jossa on 832 kierteet, puhdistustankoon tiukasti.

Lyijynpoistajan Käyttö:

Aseta kiinnitetty kärki kiväärin tai haulikon piippuun.
Työnnä kärki varovasti piipun läpi, jolloin erityisesti kudotut messinkipatchit poistavat lyijy ja
muovijäämiä.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Käytä lyijynpoistajan jälkeen JB Bore Cleaneria optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.
Puhdista ja säilytä lyijynpoistajasarja oikein käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt messinkipatchit ja mahdolliset lyijyjäämät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset vaarallisten jätteiden
hävitysmahdollisuudet.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.



Lisätietoja
Lisätietoja varten ota yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi apua ja
lisäresursseja. Varmista aina, että käytät tuotetta paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LEWIS LEAD REMOVER FOR RIFLES &amp; SHOTGUNS tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnitit huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för LEWIS LEAD REMOVER
FÖR GEVÄR OCH HAGELGEVÄR

Introduktion
Tack för att du valt LEWIS LEAD REMOVER FÖR GEVÄR OCH HAGELGEVÄR från BROWNELLS. Denna produkt
är utformad för att effektivt ta bort bly och vaddfoul från dina skjutvapen samtidigt som säkerheten och integriteten
hos loppet och räfflingen bevaras. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder blyborttagaren.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar relaterade till denna produkt
på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiella skräp.
Använd handskar för att undvika hudkontakt med bly och rengöringsmedel.
Se till att det finns tillräcklig ventilation när du använder blyborttagaren för att undvika inandning av ångor.
Använd inte produkten på skjutvapen som inte är kompatibla med den angivna kalibern.
Undvik att använda överdriven kraft när du fäster eller lossar spetsarna för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en rengöringsstång som är kompatibel med 832 gängor.

Fästa spetsen:

Välj den lämpliga spetsen för ditt skjutvapen.
Fäst gummitoppen med 832 gängor på rengöringsstången ordentligt.

Använda blyborttagaren:

Sätt in den fästa spetsen i loppet på geväret eller hagelgeväret.
Tryck försiktigt spetsen genom loppet, vilket gör att de särskilt vävda mässingslapparna avlägsnar bly
och plastavlagringar.
Upprepa processen vid behov tills loppet är rent.

Efter rengöring:

Efter att ha använt blyborttagaren, följ upp med JB Bore Cleaner för optimala resultat.
Rengör och förvara blyborttagningskittet på rätt sätt efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda mässingslappar och eventuella blyrester i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala alternativ för farligt avfall.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för ytterligare support



För ytterligare support, vänligen konsultera din lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats för hjälp och
ytterligare resurser. Se alltid till att du använder produkten i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av LEWIS LEAD REMOVER FÖR
GEVÄR OCH HAGELGEVÄR. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro LEWIS LEAD REMOVER
PRO PUŠKY A BROKOVNICE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LEWIS LEAD REMOVER PRO PUŠKY A BROKOVNICE od společnosti BROWNELLS.
Tento produkt je navržen tak, aby účinně odstraňoval olověné a wad nečistoty z vašich střelných zbraní, přičemž
zajišťuje bezpečnost a zachování integrity vývrtu a drážkování. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě
přečtěte tuto příručku o bezpečnostních pokynech, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím odstraňovače olova.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno v této příručce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k odvolání nebo aktualizacím bezpečnosti týkajícím se tohoto produktu na
platformě EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před možnými úlomky.
Používejte rukavice, abyste se vyhnuli kontaktu s olovem a čisticími prostředky.
Zajistěte dostatečné větrání při používání odstraňovače olova, abyste se vyhnuli inhalaci výparů.
Nepoužívejte produkt na střelných zbraních, které nejsou kompatibilní se specifikovaným kalibrem.
Vyvarujte se nadměrné síly při připojování nebo odpojování hrotů, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně čisticí tyče kompatibilní se závity 832.

Připojení hrotu:

Vyberte vhodný hrot pro vaši zbraň.
Připojte gumový hrot se závity 832 k čisticí tyči bezpečně.

Použití odstraňovače olova:

Vložte připojený hrot do vývrtu pušky nebo brokovnice.
Jemně zatlačte hrot skrze vývrt, aby speciálně tkané mosazné patche odstranily olověné a plastové
zbytky.
Opakujte proces podle potřeby, dokud není vývrt čistý.

Údržba po čištění:

Po použití odstraňovače olova použijte JB Bore Cleaner pro optimální výsledky.
Po použití důkladně vyčistěte a uložte sadu odstraňovače olova.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité mosazné patche a jakékoli olověné zbytky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti likvidace nebezpečného
odpadu.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo kontaminaci životního
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu se prosím obraťte na svého místního prodejce nebo webové stránky výrobce pro pomoc a další
zdroje. Vždy se ujistěte, že používáte produkt v souladu s místními zákony a předpisy.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití LEWIS LEAD REMOVER PRO PUŠKY A
BROKOVNICE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


